
wireless speakerUSER GUIDE AND WARRANTY INFORMATION
MANUEL DE L’UTILISATEUR ET INFORMATIONS SUR LA GARANTIE
GUÍA DEL USUARIO E INFORMACIÓN DE GARANTÍA

US and Canadae

Avis aux résidents de la Californie:
AVERTISSEMENT: cet appareil contient des produits chimiques qui, selon l’état de Californie, peuvent 
causer le cancer, un handicap congénital ou d’autres troubles liés à la reproduction.

ONE YEAR LIMITED WARRANTY 
(VALID ONLY IN THE US AND CANADA)

For detailed Warranty Instructions and Information visit: 
http://www.hmdxaudio.com/customer-support/warranty-1yr

To obtain warranty service on your HMDX product, contact a Consumer Relations Representative by the 
telephone number or email address for your country of residence. Please make sure to have the model 
number of the product available.

For Service in the USA:
cservice@hmdxaudio.com
1.800.753.3000
8:30am–7:00pm EST M–F
For Service in CANADA:
cservice@homedicsgroup.ca
1.888.225.7378
8:30am–5:00pm EST M–F

Important Safety Instructions
• �Adult supervision is recommended when connecting headphones to an audio device.
• �WARNING:  Listen responsibly. Make sure the volume on your device is turned  down before connecting 

headphones. After placing headphones on your ears, gradually turn up the volume until you reach 
comfortable listening volume.  

• �Volume limiting is effective when used with most portable listening devices such as smartphones or mp3 
players. Connecting to a home stereo receiver or headphone amplifier may allow unsuitable listening 
volumes.

• �Use this product only for its intended use as described in this manual. Do not use attachments not 
recommended by HMDX. 

• �HMDX is not liable for any damage caused to Smartphones, iPod/MP3 player or any other device.
• �Do not place or store this product where it can fall or be dropped into tub or sink
• �Do not place or drop into water or any other liquid. 
• �Never operate this product if it has a damaged cord, plug, cable, or housing. 
• �Keep away from heated surfaces.
• �Only set on dry surfaces. Do not place on surface wet from water or cleaning solvents. 

GARANTIE LIMITÉE D’UN AN 

(VALIDE UNIQUEMENT AUX ÉTATS-UNIS ET AU CANADA)

Pour de plus amples renseignements et instructions au sujet de la garantie, veuillez visiter le site : 
http://www.hmdxaudio.com/customer-support/warranty-1yr

Pour obtenir un service couvert par la garantie pour votre produit HMDX, contacter un représentant de 
notre service à la clientèle par téléphone ou par courriel aux coordonnées pour votre pays de résidence. 
N’oubliez pas d’avoir en main le numéro de modèle de votre produit avant de contacter notre service à 
la clientèle.

É.-U.A.
cservice@hmdxaudio.com
1.800.753.3000
8:30am–7:00pm EST L–V

CANADA
cservice@homedicsgroup.ca
1.888.225.7378
8:30am–5:00pm EST L–V

Consignes de sécurité importantes 
• La surveillance d’un adulte est recommandée lorsque vous branchez les écouteurs à un périphérique audio 
• �ATTENTION :  Écoutez de manière responsable. Assurez-vous de baisser   le volume avant de brancher les 

écouteurs. Après avoir mis les écouteurs sur vos oreilles, augmentez progressivement le volume jusqu’à ce 
que vous atteigniez un volume d’écoute confortable. 

• �La limitation du volume est efficace lorsqu’il est utilisé avec la plupart des appareils d’écoute portables tels 
que les téléphones intelligents ou les lecteurs mp3. La connexion à un récepteur stéréo domestique ou à un 
amplificateur d’écouteurs peut générer des volumes d’écoute inappropriés.

• �Utilisez ce produit uniquement aux fins décrites dans ce manuel. N’utilisez pas d’accessoires non 
recommandés par HMDX. 

• �HMDX n’est pas responsable des dommages causés aux téléphones intelligents, iPod/lecteurs MP3 ou tout 
autre appareil.

• �Ne posez pas ou ne rangez pas ce produit à un endroit d’où il pourrait tomber dans une baignoire ou un 
évier.

• Ne posez pas ou ne plongez pas dans de l’eau ou d’autres liquides. 
• N’utilisez jamais ce produit si son cordon, sa fiche, son câble ou son boîtier est endommagé. 
• Gardez à l’écart des surfaces chaudes.
• �Posez sur des surfaces sèches uniquement. Ne posez pas sur une surface mouillée d’eau ou de solvants 

de nettoyage. 

GARANTÍA LIMITADA POR UN AÑO 
(VÁLIDO SÓLO EN ESTADOS UNIDOS Y CANADÁ)
Para instrucciones detalladas de su Garantia e información visite: 
http://www.hmdxaudio.com/customer-support/warranty-1yr

Para obtener servicio de garantía en su producto HMDX, contacte al representante de relaciones de 
usuarios usando el teléfono o dirección de email en su país de residencia.  Por favor asegúrese de tener a 
mano el número de modelo de su producto.

EE.UU.
cservice@hmdxaudio.com
1.800.753.3000
8:30am–7:00pm EST M–F
CANADÁ
cservice@homedicsgroup.ca
1.888.225.7378
8:30am–7:00pm EST M–F

Instrucciones de seguridad importantes 
• Se recomienda la supervisión de un adulto al conectar los auriculares a un dispositivo de audio. 
• �ADVERTENCIA:  Escuche responsablemente. Asegúrese de que el volúmen de su dispositivo esté  bajo antes 

de conectar los auriculares. Después de colocarse los auriculares en las orejas, suba el volúmen de forma 
gradual hasta que alcance el nivel deseado.

• �La restricción del volúmen es efectiva con la mayoría de los dispositivos de audio portátiles como 
teléfonos inteligentes o reproductores mp3. El volumen se puede ver afectado si se conecta a un receptor 
stereo doméstico o a un amplificador de auriculares.

• �Utilice el producto solo para el uso previsto en este manual. No utilice accesorios no recomendados por 
HMDX. 

• �HMDX no se responsabiliza por los posibles daños provocados a teléfonos inteligentes, reproductores 
iPod/MP3 o cualquier otro dispositivo.

• No coloque o almacene este producto donde tenga riesgo de caer en una bañera o lavabo.
• No coloque o deje caer el producto en el agua o cualquier otro líquido. 
• Nunca utilice el producto si se dañó un cordón, enchufe, cable o carcasa. 

• Manténgalo alejado de superficies calientes.
• �Colóquelo solo en superficies secas. No lo coloque en superficies húmedas con agua o solventes de 

limpieza. 

WARRANTY  (Australia)

(ONE YEAR LIMITED WARRANTY) 
We or us means HoMedics Australia Pty Ltd ACN 31 103 985 717 and our contact details are set out at the end 
of this warranty; You means the purchaser or the original end-user of the Goods. You may be a domestic user 
or a professional user; Supplier means the authorised distributor or retailer of the Goods that sold you the 
Goods in Australia and New Zealand; and Goods means the product or equipment which was accompanied by 
this warranty and purchased in Australia and New Zealand.

For Australia:
Our Goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are 
entitled, subject to the provisions of the Australian Consumer Law, to a replacement or refund for a major 
failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled, 
subject to the provisions of the Australian Consumer Law, to have the Goods repaired or replaced if the goods 
fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. This is not a complete 
statement of your legal rights as a consumer.

For New Zealand:
Our Goods come with guarantees that cannot be excluded under the Consumer Guarantees Act 1993. This 
guarantee applies in addition to the conditions and guarantees implied by that legislation.

The Warranty
HoMedics sells its products with the intent that they are free of defects in manufacture and workmanship 
under normal use and service. In the unlikely event that your HoMedics product proves to be faulty within 1 
year from the date of purchase due to workmanship or materials only, we will replace it at our own expense, 
subject to the terms and conditions of this guarantee. The warranty period is limited to 3 months from the 
date of purchase for products used commercially/professionally.

Terms and Conditions:
In addition to the rights and remedies that you have under the Australian Consumer Law, Consumer 
Guarantees Act of New Zealand or any other applicable law and without excluding such rights and remedies 
warranty against defects:
1.	 The Goods are designed to withstand the rigors of normal household use and are manufactured to the 

highest standards using the highest quality components. Whilst unlikely, if, during the first 12 months 
(3 months commercial use) from their date of purchase from the Supplier (Warranty Period), the Goods 
prove defective by reason of improper workmanship or materials and none of your statutory rights or 
remedies apply, we will replace the Goods, subject to the terms and conditions of this warranty.

2.	 We do not have to replace the Goods under this Additional Warranty if the Goods have been damaged 
due to misuse or abuse, accident, the attachment of any unauthorised accessory, alteration to the 
product, improper installation, unauthorised repairs or modifications, improper use of electrical/power 
supply, loss of power, malfunction or damage of an operating part from failure to provide manufacturer’s 
recommended maintenance, transportation damage, theft, neglect, vandalism, environmental conditions 
or any other conditions whatsoever that are beyond the control of HoMedics. 

3.	 This Warranty does not extend to the purchase of used, repaired or second-hand products or to products 
not imported or supplied by HoMedics Australia Pty Ltd, including but not limited to those sold on 
offshore internet auction sites. 

4.	 This Warranty extends only to consumers and does not extend to Suppliers.
5.	 Even when we do not have to replace the Goods, we may decide to do so anyway. In some cases, we may 

decide to substitute the Goods with a similar alternative product of our choosing. All such decisions are 
at our absolute discretion.

6.	 All such replaced or substituted Goods continue to receive the benefit of this Additional Warranty for the 
time remaining on the original Warranty Period (or three months, whichever is the longest).

7.	 This Additional Warranty does not cover items damaged by normal wear and tear including but not 
limited to chips, scratches, abrasions, discolouration and other minor defects, where the damage has 
negligible effect on the operation or performance of the Goods.

8.	 This Additional Warranty is limited to replacement or substitution only. As far as the law permits, we will 
not be liable for any loss or damage caused to property or persons arising from any cause whatsoever 
and shall have no liability for any incidental, consequential or special damages.

9.	 This warranty is only valid and enforceable in Australia and New Zealand.

Making a Claim:
In order to claim under this Warranty you must return the Goods to the Supplier (place of purchase) for 
replacement. If this is not possible, please contact our customer service department by email: cservice@
homedics.com.au or at the address below.
•	 All returned Goods must be accompanied by satisfactory proof of purchase which clearly indicates the 

name and address of the Supplier, the date and place of purchase and identifies product. It is best to 
provide an original, legible and unmodified receipt or sales invoice.

•	 You must bear any expense for return of the Goods or otherwise associated with making your claim under 
this Additional Warranty.

Distributed in Australia by HOMEDICS AUSTRALIA PTY LTD, 14 Kingsley Close, Rowville, Victoria 3178. 
Distributed in New Zealand by Phoenix Distribution NZ Ltd, 7B Orbit Drive, Albany / North Shore 0757, 
Auckland, New Zealand.

UK  Jam Audio 2 year guaranteee (Valid only in Europe, the Middle East, and Africa)

Jam Audio offers a conditional 2 year guarantee on this product. 
For full terms and conditions:

 support@homedics.co.uk
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK
+44 (0) 1732 378557

Important Safety Instructions
• �Adult supervision is recommended when connecting headphones to an audio device 
• �WARNING:  Listen responsibly. Make sure the volume on your device is turned  down before connecting 

headphones. After placing headphones on your ears, gradually turn up the volume until you reach 
comfortable listening volume.  

• �Volume limiting is effective when used with most portable listening devices such as smartphones or mp3 
players. Connecting to a home stereo receiver or headphone amplifier may allow unsuitable listening 
volumes.

• �Use this product only for its intended use as described in this manual. Do not use attachments not 
recommended by HMDX. 

• �HMDX is not liable for any damage caused to Smartphones, iPod/MP3 player or any other device.
• �Do not place or store this product where it can fall or be dropped into tub or sink
• �Do not place or drop into water or any other liquid. 
• �Never operate this product if it has a damaged cord, plug, cable, or housing. 
• �Keep away from heated surfaces.
• �Only set on dry surfaces. Do not place on surface wet from water or cleaning solvents. 

F  2 ans de garantie Jam Audio  (Valable uniquement en Europe, au Moyen-Orient et en Afrique)

Jam Audio offre une garantie conditionnelle de 2 ans sur ce produit. 
Pour les conditions générales, contactez votre distributeur local.
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Consignes de sécurité importantes 
• La surveillance d’un adulte est recommandée lorsque vous branchez les écouteurs à un périphérique audio 
• �ATTENTION :  Écoutez de manière responsable. Assurez-vous de baisser   le volume avant de brancher les 

écouteurs. Après avoir mis les écouteurs sur vos oreilles, augmentez progressivement le volume jusqu’à ce 
que vous atteigniez un volume d’écoute confortable. 

• �La limitation du volume est efficace lorsqu’il est utilisé avec la plupart des appareils d’écoute portables tels 
que les téléphones intelligents ou les lecteurs mp3. La connexion à un récepteur stéréo domestique ou à un 
amplificateur d’écouteurs peut générer des volumes d’écoute inappropriés.

• �Utilisez ce produit uniquement aux fins décrites dans ce manuel. N’utilisez pas d’accessoires non 
recommandés par HMDX. 

• �HMDX n’est pas responsable des dommages causés aux téléphones intelligents, iPod/lecteurs MP3 ou tout 

autre appareil.
• �Ne posez pas ou ne rangez pas ce produit à un endroit d’où il pourrait tomber dans une baignoire ou un 

évier.
• Ne posez pas ou ne plongez pas dans de l’eau ou d’autres liquides. 
• N’utilisez jamais ce produit si son cordon, sa fiche, son câble ou son boîtier est endommagé. 
• Gardez à l’écart des surfaces chaudes.
• �Posez sur des surfaces sèches uniquement. Ne posez pas sur une surface mouillée d’eau ou de solvants 

de nettoyage. 

NL  Jam Audio 2 jaar garantie (Kun gyldig i Europa, Mellemøsten og Afrika)

Jam Audio biedt een voorwaardelijke garantie van 2 jaar op dit product. 
Neem voor de volledige algemene voorwaarden contact op met uw lokale distributeur.
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Belangrijke Veiligheidsinstructies 
• �Toezicht door een volwassene wordt aanbevolen bij het aansluiten van de hoofdtelefoon aan een audio-ap-

paraat 
• �WAARSCHUWING:  Luister verantwoord. Controleer dat de volumeknop op uw apparaat naar beneden gedraaid

is  voordat u de hoofdtelefoon aansluit. Nadat u de hoofdtelefoon op uw oren geplaatst heeft, draait u 
geleidelijk de volumeknop omhoog tot u een comfortabel luisterniveau bereikt heeft.  

• �Volumebeperking is actief bij gebruik met de meeste draagbare luisterapparatuur, zoals smartphones of
mp3-spelers. Aansluiting op een stereo-ontvanger of hoofdtelefoonversterker in huis kan ongeschikte 
luistervolumes mogelijk maken.

• �Gebruik dit product alleen voor het beoogde gebruik zoals beschreven in deze handleiding. Gebruik geen
hulpstukken die niet zijn aanbevolen door HMDX. 

• �HMDX is niet aansprakelijk voor schade die veroorzaakt wordt aan Smartphones, iPod/MP3-speler of andere
apparaten.

• Plaats of bewaar dit product niet op een plek waar het in een bad of wasbak kan vallen.
• Plaats het niet en laat het niet vallen in water of andere vloeistoffen.
• Gebruik dit product nooit als het een beschadigde draad, stekker, kabel of behuizing heeft.
• Houd uit de buurt van hete oppervlakten.
• �Plaats alleen op droge oppervlakten. Plaats niet op een oppervlak dat nat is van water of schoonmaakmid-

delen. 

IT  Garanzia di 2 anni di Jam Audio (Valido esclusivamente in Europa, nel Medio Oriente e in Africa)

Jam Audio offre una garanzia condizionale di 2 anni su questo prodotto. 
Per i termini e condizioni completi:

 support@homedics.it
 HoMedics Italy SRL, Via Carducci 125, 20099 Sesto San Giovanni, (MI), ITALY
+39 (02) 9148 3342

Importanti istruzioni di sicurezza 
• Si raccomanda la supervisione da parte di un adulto quando si collegano le cuffie a un dispositivo audio 
• �AVVERTENZA:  Ascolta responsabilmente. Assicurarsi che il volume sul dispositivo sia   al minimo prima di 

collegare le cuffie. Una volta posizionate le cuffie sulle orecchie, aumentare gradualmente il volume fino a 
raggiungere un livello audio confortevole.

• �La limitazione del volume è efficace quando utilizzata con la maggior parte dei dispositivi audio portatili 
come uno smartphone o un lettore MP3. Collegando le cuffie a un ricevitore o a un amplificatore stereo si 
possono ottenere volumi di ascolto inadeguati.

• �Utilizzare il prodotto esclusivamente per gli usi previsti illustrati nel presente manuale. Non usare 
accessori non raccomandati da HMDX. 

• HMDX non è responsabile di eventuali danni causati a Smartphone, iPod/lettori MP3 o altri dispositivi.
• Non posizionare né custodire il prodotto dove può cadere o essere spinto nella vasca o nel lavabo.
• Non immergere né far cadere in acqua o altro liquido.
• Non utilizzare il prodotto se il cavo, lo spinotto o l’involucro sono danneggiati. 
• Tenere lontano dalle superfici riscaldate. 
• �Posizionare solo su superfici asciutte. Non posizionare su superfici bagnate con acqua o solventi 

detergenti. 

ES  Jam Audio: garantía de 2 años e (Vigente solo en Europa, Oriente Medio y África)

Jam Audio le ofrece para este producto una garantía de dos años de duración, sujeta a una serie de 
condiciones.  
Pregúntele a su distribuidor local las condiciones generales de esta garantía:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Instrucciones de seguridad importantes 
• Se recomienda la supervisión de un adulto al conectar los auriculares a un dispositivo de audio. 
• �ADVERTENCIA:  Escuche responsablemente. Asegúrese de que el volúmen de su dispositivo esté  bajo antes 

de conectar los auriculares. Después de colocarse los auriculares en las orejas, suba el volúmen de forma 
gradual hasta que alcance el nivel deseado.

• �La restricción del volúmen es efectiva con la mayoría de los dispositivos de audio portátiles como 
teléfonos inteligentes o reproductores mp3. El volumen se puede ver afectado si se conecta a un receptor 
stereo doméstico o a un amplificador de auriculares.

• �Utilice el producto solo para el uso previsto en este manual. No utilice accesorios no recomendados por 
HMDX. 

• �HMDX no se responsabiliza por los posibles daños provocados a teléfonos inteligentes, reproductores 
iPod/MP3 o cualquier otro dispositivo.

• No coloque o almacene este producto donde tenga riesgo de caer en una bañera o lavabo.
• No coloque o deje caer el producto en el agua o cualquier otro líquido. 
• Nunca utilice el producto si se dañó un cordón, enchufe, cable o carcasa. 
• Manténgalo alejado de superficies calientes.
• �Colóquelo solo en superficies secas. No lo coloque en superficies húmedas con agua o solventes de 

limpieza. 

FIN  Jam Audio 2 vuoden takuue (Pätee vain Euroopassa, Lähi-idässä ja Afrikassa)

Jam Audio tarjoaa ehdollisen kahden vuoden takuun tälle tuotteelle. 
Täydelliset ehdot saa paikalliselta jälleenmyyjältä:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Tärkeitä turvaohjeita 
• �Adult supervision is recommended when connecting headphones to an audio device 
• �WARNING:  Listen responsibly. Make sure the volume on your device is turned  down before connecting 

headphones. After placing headphones on your ears, gradually turn up the volume until you reach 
comfortable listening volume.

• �Volume limiting is effective when used with most portable listening devices such as smartphones or mp3 
players. Connecting to a home stereo receiver or headphone amplifier may allow unsuitable listening 
volumes.

• �Use this product only for its intended use as described in this manual. Do not use attachments not 
recommended by HMDX. 

• �HMDX is not liable for any damage caused to Smartphones, iPod/MP3 player or any other device.
• �Do not place or store this product where it can fall or be dropped into tub or sink
• �Do not place or drop into water or any other liquid. 

• �Never operate this product if it has a damaged cord, plug, cable, or housing. 
• �Keep away from heated surfaces.
• �Only set on dry surfaces. Do not place on surface wet from water or cleaning solvents. 

DE  Jam Audio 2 Jahre Garantiee (Gilt nur für Europa, den Mittleren Osten und Afrika)

Jam Audio bietet unter bestimmten Bedingungen eine 2-jährige Garantie. 
Die allgemeinen Bedingungen für diese finden Sie hier:

 support@homedics.de
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK
+49 69 5170 9480

Wichtige Sicherheitsinformationen 
• �Beim Anschluss der Kopfhörer an ein Audio-Gerät ist die Aufsicht durch eine erwachsene Person zu 

empfehlen 
• �WARNHINWEIS:  Zuhören mit Vernunft. Stellen Sie sicher, dass die Lautstärke Ihres Gerätes heruntergedre-

ht ist,  bevor Sie Ihre Kopfhörer anschließen. Nachdem Sie Ihre Kopfhörer aufgesetzt haben, drehen Sie die 
Lautstärke langsam auf, bis Sie eine angenehme Lautstärke erreicht haben.

• �Die Lautstärke-Begrenzung funktioniert mit der Verwendung der meisten tragbaren Akustik-Geräte wie 
Smartphones oder mp3-Player. Der Anschluss an einen Home-Stereo-Receiver oder Kopfhörer-Verstärker 
führt möglicherweise zu ungeeigneten akustischen Lautstärken.

• �Benutzen Sie dieses Gerät bitte nur für den vorgesehenen Zweck, der in dieser Gebrauchsanweisung 
beschrieben wird. Verwenden Sie KEINE Aufsätze, die nicht von HMDX empfohlen wurden. 

• HDMX haftet nicht für Schäden an Ihrem Smartphone, iPod/MP3-Player oder anderen Geräten.
• �Legen Sie das Gerät nie so hin und bewahren Sie es nicht so auf, dass es in eine Badewanne oder ein 

Waschbecken fallen oder kippen könnte
• Legen Sie es nie in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
• �Betreiben Sie dieses Gerät auf keinen Fall mit einem beschädigten Stromkabel, Stecker, Kabel oder 

Gehäuse. 
• Bewahren Sie das Gerät fern von heißen Oberflächen auf.
• �Setzen Sie es nur auf trockene Oberflächen. Setzen Sie es nicht auf von Wasser oder Reinigungsmittel 

feuchte Oberflächen. 

TR  Jam Audio 2 yıl garantilie (Sadece Avrupa, Orta Doğu ve Afrika’da geçerli)

Jam Audio bu üründe 2 yıl koşullu garanti sunmaktadır. 
Hükümler ve koşulların tamamı için yerel dağıtıcınızla iletişime geçin:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Önemli Güvenlik Talimatları 
• Kulaklıkların bir ses cihazına bağlanmasında yetişkin gözetimi önerilir 
• �UYARI:  Sorumlu şekilde dinleyin. Kulaklığı takmadan önce cihazınızın sesinin  azaltıldığından emin olun. 

Kulaklığı kulaklarınıza taktıktan sonra rahat edebileceğiniz ses düzeyine kadar aşamalı olarak sesi artırın.
• �Akıllı telefonlar ya da MP3 oynatıcılar gibi birçok taşınabilir dinleme cihazıyla kullanıldığında ses 

sınırlama özelliği devreye girer. Müzik seti alıcısına ya da kulaklık amfisine bağlanması, uygun olmayan 
dinleme ses seviyelerine neden olabilir.

• �Bu ürünü cihazı sadece bu kullanım kılavuzunda tanımlanan amacına uygun olarak kullanın. HMDX tarafın-
dan önerilmeyen aparatlar kullanmayın. 

• �HMDX, Akıllı telefonlarda, iPod/MP3 oynatıcı veya başka herhangi bir cihazda meydana gelen herhangi bir 
hasardan sorumlu değildir.

• �Bu ürünü küvete veya lavaboya düşebilecek veya çekilebilecek bir yere koymayın veya böyle yerlerde 
saklamayın

• Su veya başka herhangi bir sıvının içine koymayın veya düşürmeyin. 
• Hasarlı kablosu, fişi veya gövdesi olması durumunda bu ürünü asla çalıştırmayın. 
• Isıtılmış yüzeylerden uzak tutun.
• �Sadece kuru yüzeyler üzerine yerleştirin. Su veya temizleme çözücü ürünlerinden kaynaklanan ıslaklığın 

olduğu yüzeylere koymayın. 

SV  Jam Audio 2 års garanti e (Gäller endast i Europa, Mellanöstern och Afrika)

Jam Audio erbjuder en villkorlig 2 års garanti för denna produkt. 
För fullständiga villkor, kontakta din lokala distributör:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Viktiga säkerhetsinstruktioner 
• Vuxen översyn rekommenderas vid anslutning av hörlurarna till en ljudenhet 
• �VARNING!  Lyssna ansvarsfullt. Se till att volymen på din enhet är nersänkt innan du ansluter hörlurarna. 

Efter att du har placerat hörlurarna över dina öron, höj gradvis volymen tills du når en komfortabel 
lyssningsvolym.

• �Volymbegränsning är effektiv när den används med de flesta portabla lyssningsenheter såsom smarta 
mobiler eller  mp3-spelare. Anslutning till en hemstereomottagare eller hörlursförstärkare kan ge 
opassande lyssningsvolymer.

• �Använd endast denna produkt såsom ämnat i enlighet med bruksanvisning. Använd inte tillbehör som inte 
rekommenderas av HMDX. 

• �HMDX ansvarar inte för eventuell skada orsakade av smarta mobiler, iPod/MP3-spelare eller andra 
enheter.

• Placera eller förvara inte denna produkt där den kan ramla ner eller tappas i ett badkar eller handfat
• Placera eller tappa inte ner i vatten eller någon annan vätska. 
• Använd aldrig denna produkt om den har skadad sladd, kontakt, kabel eller hölje. 
• Håll borta från varma ytor.
• Placera endast på torra ytor. Placera inte på ytor blöta med vatten eller lösningsvätskor. 

RU  Двухлетняя гарантия Jam Audio  (Действительно только для Европы, Ближнего Востока и Африки)

Компания Jam Audio предоставляет на данное изделие условную двухлетнюю гарантию. 
Полную информацию о содержании и условиях гарантии можно получить у местного торгового 
представителя:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Важные правила техники безопасности
• �Подсоединение наушников к аудиоаппаратуре рекомендуется производить под наблюдением 

взрослых
• �ВНИМАНИЕ: Соблюдайте осторожность при прослушивании. Перед подсоединением наушников 

убедитесь в том, что громкость аппаратуры установлена на минимум. Надев наушники, постепенно 
увеличьте громкость до удобного для вас уровня.  

• �Ограничение громкости действует при использовании наушников с большинством портативных 
устройств, например, смартфонов или проигрывателей mp3. При подсоединении к домашним 
звуковым центрам или усилителям уровень громкости может быть чрезмерно высоким.

• �Данное изделие следует использовать только по прямому назначению в соответствии с настоящей 
инструкцией. Не используйте аксессуары, не рекомендованные HMDX. 

• �Компания HMDX не несет ответственности за какие бы то ни было повреждения смартфонов, 
проигрывателей iPod/MP3 или других устройств.

• �Не оставляйте и не храните изделие в местах, в которых возможно его попадание в ванну или 
раковину
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• �Не опускайте и не бросайте изделие в воду или любые другие жидкости. 
• �Ни в коем случае не используйте изделие при наличии повреждений проводов, штепселей, кабелей 

или корпуса. 
• Не приближайте изделие к нагретым поверхностям.
• �Кладите изделие только на сухие поверхности. Не помещайте его на поверхности, смоченные водой 

или чистящими растворителями 

DK  2-års garanti på Jam Audioe

Jam Audio tilbyder en betinget 2-års garanti på dette produkt. 
Kontakt din lokale forhandler for oplysninger om de komplette vilkår og betingelse:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Vigtige sikkerhedsanvisninger
* Vi anbefaler, der er en voksen til stede, når hovedtelefoner sluttes til lydudstyr 
• �ADVARSEL:  Pas på med for høj lyd Du skal sikre dig, at der er skruet ned for lyden på dit udstyr  , før du 

slutter hovedtelefonerne til. Når du har taget hovedtelefonerne på, skal du gradvist skrue op for lyden, 
indtil du når det niveau, du ønsker.

• �Lydbegrænsning er effektiv, når det anvendes sammen med det meste bærbare lydudstyr, som f.eks. 
smartphones og mp3-afspillere. Hvis du slutter hovedtelefonerne til en stereo receiver hjemme eller til 
en forstærker, kan det resultere i alt for høj lyd.

• �Apparatet må kun benyttes til det formål, der er beskrevet i denne manual. Kun tilbehør, som anbefales 
af HMDX, må benyttes. 

• �HMDX er ikke erstatningsansvarlig for eventuel skade på smartphones, iPod/MP3-afspillere eller andre 
anordninger.

• �Placér og opbevar ALDRIG apparatet, hvor det kan falde ned i eller blive tabt i et brusebad eller badekar.
• Må ikke placeres i eller falde ned i vand eller anden væske. 
• Du må aldrig betjene dette apparat, hvis ledningen, stikket, kablet eller huset er beskadiget. 
• Apparatet skal holdes væk fra opvarmede overflader.
• �Apparatet må kun placeres på tørre overflader. Det må ikke placeres på overflader, som er våde pga. 

vand eller rengøringsmidler. 

NO  Jam Audio 2 års garanti e(Kun gyldig i Europa, Mellemøsten og Afrika)

Jam Audio tilbyr en betinget 2 års garanti på dette produktet. 
Kontakt din lokale distributør angående vilkår og betingelser:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Viktige sikkerhetsinstrukser
• En voksen bør ha oppsyn under tilkobling av hodetelefoner til en lydenhet
• �ADVARSEL: Lytt på en forsvarlig måte. Pass på at volumet på enheten er skrudd ned før du kobler til 

hodetelefonene. Etter at du har plassert hodetelefonene over ørene, kan du gradvis øke volumet til du 
når et behagelig nivå.

• �Ofte er volumnivået begrenset ved bruk av de fleste bærbare enheter, som smarttelefoner eller mp3-
spillere. Ved tilkobling til et hjemmestereoanlegg eller hodetelefonforsterker må man i større grad passe 
på for skadelig høye volumnivåer.

• �Bruk dette produktet kun på beregnet anvendelsesområde som er beskrevet i brukerhåndboken. Ikke bruk 
tilbehør som ikke er anbefalt av HMDX. 

• �HMDX er ikke ansvarlig for eventuelle skader på smarttelefoner, iPod-/MP3-spillere eller andre enheter.
• �Ikke plasser eller lagre produktet på en slik måte at det er i fare for å falle i bakken eller i badekar eller 

vask
• Hold produktet unna vann og andre væsker. 
• Aldri benytt produktet hvis ledning, kontakt eller kabinett er skadet.
• Hold produktet unna varme overflater.
• �Plasser produktet kun på tørre overflater. Ikke plasser produktet på overflater som er våte på grunn av 

vann eller vaskemidler.

EL  Εγγύηση 2 ετών της Jam Audioe(Ισχύει μόνο για την Ευρώπη, τη Μέση Ανατολή και την Αφρική)

Η Jam Audio προσφέρει εγγύηση 2 ετών υπό προϋποθέσεις για αυτό το προϊόν. 
Για τους πλήρεις όρους και προϋποθέσεις, επικοινωνήστε με τον τοπικό διανομέα σας:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας 
• Συνιστάται επίβλεψη από ενήλικα κατά τη σύνδεση των ακουστικών σε μια συσκευή ήχου 
• �ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:  Ακούτε υπεύθυνα. Φροντίστε ώστε η ένταση ήχου στη συσκευή σας να είναι  μειωμένη πριν 

συνδέσετε ακουστικά. Αφού τοποθετήσετε τα ακουστικά στα αυτιά σας, αυξήστε σταδιακά την ένταση του 
ήχου, μέχρι να φτάσετε σε μια άνετη ένταση ήχου ακρόασης.  

• �Ο περιορισμός της έντασης ήχου είναι αποτελεσματικός όταν εφαρμόζεται στις περισσότερες φορητές 
συσκευές ακρόασης, όπως smartphones ή συσκευές αναπαραγωγής mp3. Η σύνδεση σε έναν δέκτη οικιακού 
στερεοφωνικού συστήματος ή σε έναν ενισχυτή ακουστικών μπορεί να επιτρέπει ακατάλληλες εντάσεις ήχου 
ακρόασης.

• �Χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν μόνο για το σκοπό για τον οποίο προορίζεται, όπως περιγράφεται σε αυτό το 
εγχειρίδιο. Μην χρησιμοποιείτε προσαρτήματα που δεν συνιστώνται από την HMDX. 

• �Η HMDX δεν ευθύνεται για οποιαδήποτε ζημιά προκληθεί σε smartphones, σε συσκευές αναπαραγωγής iPod/
MP3 ή σε οποιαδήποτε άλλη συσκευή.

• �ΜΗΝ τοποθετείτε και μην αποθηκεύετε το προϊόν σε σημείο από το οποίο μπορεί να πέσει ή να πεταχτεί μέσα 
σε μπανιέρα ή σε νιπτήρα

• Μην την τοποθετείτε και μην την αφήνετε να πέσει μέσα σε νερό ή σε οποιοδήποτε άλλο υγρό. 
• Ποτέ μην χρησιμοποιείτε το προϊόν αν έχει φθαρμένο καλώδιο τροφοδοσίας, φις ή περίβλημα. 
• Κρατήστε την μακριά από θερμαινόμενες επιφάνειες.
• �Τοποθετείτε τη συσκευή μόνο σε στεγνές επιφάνειες. Μην την τοποθετείτε σε επιφάνεια υγρή από νερό ή 

καθαριστικά διαλύματα. 

CZ  2letá záruka na Jam Audio e (Platí v Evropě, na Středním východě a v Africe)

Jam Audio nabízí na tento produkt podmíněnou 2letou záruku. 
Plné znění podmínek vám poskytne místní distributor:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Důležité bezpečnostní pokyny 
• Doporučujeme dozor dospělé osoby při připojování sluchátek ke zvukovému zařízení 
• �VAROVÁNÍ:  Poslouchejte odpovědně. Před připojením sluchátek zkontrolujte, zda je vaše zařízení 

nastaveno na minimální  hlasitost. Po nasazení sluchátek na uši postupně zvyšujte hlasitost, dokud 
nedosáhnete pohodlné poslechové úrovně.

• �Omezování hlasitosti je účinné s většinou přenosných poslechových zařízení, například chytrých 
telefonů nebo mp3 přehrávačů. Po připojení k domácímu stereofonnímu systému nebo ke sluchátkovému 
zesilovači může být hlasitost nepříjemně vysoká.

• �Tento produkt používejte pouze k určenému účelu tak, jak je uvedeno v této příručce. Používejte pouze 
doplňky doporučené společností HMDX. 

• �Společnost HMDX nenese odpovědnost za žádné poškození chytrých telefonů, iPod/MP3 přehrávače nebo 
jiného zařízení.

• �Tento produkt neumísťujte ani neuchovávejte na místech, ze kterých může spadnout nebo být stažen do 

vany nebo umyvadla
• Tento produkt neponořujte ani neshazujte do vody či jiné tekutiny. 
• �Pokud je poškozen napájecí kabel, zástrčka nebo plášť tohoto produktu, v žádném případě jej 

nepoužívejte. 
• Uchovávejte v bezpečné vzdálenosti od rozehřátých ploch.
• �Umístěte pouze na suchý povrch. Neumísťujte na povrch, který je navlhčený vodou nebo čisticími 

přípravky. 

HU  Jam Audio 2 éves garanciae (Csak Európában, a Közel-Keleten és Afrikában érvényes)

A Jam Audio feltételekhez kötött 2 éves garanciát nyújt a termékre. 
A részletes feltételekről érdeklődjön a helyi forgalmazónál:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Fontos biztonsági tudnivalók 
• A fejhallgató audioeszközhöz csatlakoztatásakor szülői felügyelet ajánlott 
• �FIGYELEM:  Az eszközt felelős módon használja. A fejhallgató csatlakoztatása előtt  vegye le a hangerőt 

az audioeszközön. Miután felhelyezte a fejhallgatót a fülére, fokozatosan növelje a hangerőt, amíg el nem 
éri a kívánt kényelmes értéket.

• �A hangerőkorlátozás a legtöbb hordozható audioeszköznél (pl. okostelefon vagy mp3-lejátszó) aktív. Ha 
sztereóvevőhöz vagy erősítőhöz csatlakoztatja az eszközt, a hangerő nagyon erős lehet.

• �A készüléket csak a jelen kézikönyvben meghatározott rendeltetési céljára szabad használni. Ne használ-
jon a HMDX által nem javasolt kiegészítőket. 

• �A HMDX semmilyen felelősséget nem vállal az okostelefonokban, iPod/MP3-lejátszókban vagy más 
eszközökben keletkezett károkért.

• �Ne tárolja a készüléket olyan helyen, illetve ne helyezze olyan helyre, ahonnan leeshet, vagy ahonnan 
vízbe (fürdőkádba, mosogatóba) eshet.

• Ne tegye és ne dobja vízbe vagy más folyadékba. 
• Soha ne használja a készüléket, ha annak vezetéke, csatlakozója, kábele vagy burkolata sérült. 
• A készüléket tartsa távol a forró felületektől.
• Csak száraz felületre helyezze. Ne helyezze vizes vagy mosószeres felületre. 

PT  2 anos de garantia da Jam Audio (Válido somente na Europa, Oriente Médio e África)

A Jam Audio oferece uma garantia condicional de 2 anos neste produto. 
Para termos e condições completas, contacte o seu distribuidor local:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Instruções Importantes de Segurança 
• Recomenda-se a supervisão de um adulto ao conectar os fones de ouvido a um dispositivo de áudio 
• �AVISO:  Ouça de forma responsável. Certifique-se de que o volume do seu dispositivo está  baixo antes de 

conectar os fones de ouvido. Depois de colocar fones em seus ouvidos, aumente gradualmente o volume 
até alcançar uma audição confortável.

• �O volume limite é eficaz na maioria dos dispositivos de escuta portáteis, como smartphones ou leitores de 
mp3. Conectar em um receptor estéreo doméstico ou em um amplificador de fone de ouvido pode resultar 
em volumes de audição inadequados.

• �Utilize este produto apenas para o fim que se destina, conforme descrito neste manual. Não use acessóri-
os não recomendados para HMDX. 

• �A HMDX não se responsabiliza por danos causados a Smartphones, leitores de MP3/ iPod ou qualquer 
outro dispositivo.

• Não coloque ou guarde este produto onde possa desabar ou cair na banheira ou no lavatório
• Não coloque ou deixe cair em água ou qualquer outro líquido. 
• Nunca utilize este produto se houver um fio, plugue, cabo ou invólucro danificado. 
• Mantenha longe de superfícies aquecidas.
• Use apenas em superfícies secas. Não coloque sobre superfície molhada de água ou solventes de limpeza.

SK  2-ročná záruka Jam Audioe (Platí len pre Európu, Stredný východ a Afriku)

Jam Audio ponúka na tento produkt podmienečnú 2-ročnú záruku. 
Pre úplné podmienky kontaktujte svojho miestneho distribútora:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Dôležité bezpečnostné pokyny 
• Pri pripájaní slúchadiel k zvukovému zariadeniu sa odporúča dohľad dospelej osoby 
• �UPOZORNENIE:  Počúvajte zodpovedne. Dbajte na to, aby hlasitosť vášho zariadenia bola  pred pripojením 

slúchadiel znížená. Po založení slúchadiel na uši postupne zvyšujte hlasitosť, až pokiaľ nedosiahnete 
príjemnú hlasitosť posluchu.

• �Obmedzenie hlasitosti je účinné pri používaní väčšiny prenosných prehrávacích zariadení, ako sú smart-
fóny alebo mp3 prehrávače. Pri pripojení k domácemu stereo prijímaču alebo zosilňovaču pre slúchadlá 
by mohlo dôjsť k nevhodnej hlasitosti pre posluch.

• �Tento produkt používajte iba na určený účel a podľa opisu v tejto príručke. Nepoužívajte príslušenstvo, 
ktoré nie je odporučené spoločnosťou HMDX. 

• �HMDX nezodpovedá za žiadnu škodu spôsobenú na smartfónoch, prehrávačoch iPod/MP3, ani na žiadnom 
inom zariadení.

• T�ento produkt neumiestňujte ani neskladujte na mieste, z ktorého by mohol spadnúť alebo sa zošmyknúť 
do vane alebo umývadla.

• Nevkladajte ho ani nehádžte do vody alebo akejkoľvek inej kvapaliny. 
• Tento produkt nepoužívajte, ak má poškodený kábel, konektor alebo obal. 
• Uchovávajte ho mimo vyhrievaných povrchov.
• Ukladajte ho len na suchý povrch. Nepoložte ho na povrch zvlhčený vodou alebo čistiacimi roztokmi. 

PL  2-letnia gwarancja firmy Jam Audioe  (Dotyczy jedynie regionów Europy, Bliskiego Wschodu oraz Afryki)

Jam Audio oferuje warunkową 2-letnią gwarancję na ten produkt. 
Jej pełne warunki są dostępne u lokalnego dystrybutora:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Ważne instrukcje bezpieczeństwa 
• Zaleca się nadzór osoby dorosłej podczas podłączania słuchawek do urządzenia audio 
• �UWAGA:  Słuchaj odpowiedzialnie. Upewnij się, że głośność twojego urządzenia została obniżona  zanim 

podłączysz słuchawki. Po założeniu słuchawek na uszy stopniowo zwiększaj głośność aż uzyskasz dźwięk 
o odpowiedniej słyszalności.

• �Ograniczanie głośności osiąga najwyższą skuteczność przy używaniu najbardziej przenośnych urządzeń 
do słuchania, tj. smartfonów lub odtwarzaczy mp3. Podłączenie do domowego odbiornika stereo lub 
wzmacniacza słuchawkowego może doprowadzić do niewłaściwej głośności słuchanych dźwięków.

• �Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem opisanym w niniejszej instrukcji. Nie używaj 
akcesoriów, których nie rekomenduje HMDX. 

• HMDX nie odpowiada za uszkodzenia smartfonów, odtwarzaczy iPod/MP3 ani żadnych innych urządzeń.
• �Nie kładź lub przechowuj tego urządzenia w miejscu, z którego może upaść lub zostać wrzucone do 

wanny lub zlewu.
• Nie kładź lub wrzucaj do wody ani żadnego innego płynu. 
• Nigdy nie korzystaj z urządzenia, którego przewód, wtyczka, kabel lub obudowa uległy uszkodzeniu. 
• Trzymaj z daleka od rozgrzanych powierzchni.
• �Kładź tylko na suchej powierzchni. Nie kładź na powierzchni nawilżonej wodą lub płynnymi środkami 

czyszczącymi. 

BG  Jam Audio 2-годишна гаранцияe (Валидно само за Европа, Близкия Изток и Африка)

Jam Audio предлага 2-годишна, подлежаща на определени условия гаранция за този продукт. 
Свържете се с Вашия местен дистрибутор за пълните условия и изисквания:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Важни инструкции за безопасност 
• �Препоръчва се свързването на слушалките към аудио устройство да става под наблюдението на

възрастен 
• �ВНИМАНИЕ:  Бъдете разумни, когато използвате слушалките. Проверете дали силата на звука на Вашето

устройство е намалена,  преди да свържете слушалките. След като поставите слушалките в ушите си, 
увеличете звука постепенно, докато достигнете комфортна за слушане сила на звука.  

• �Ограничението на силата на звука е активно при употреба с повечето преносими устройства за слушане
на музика, като смартфони или mp3 плейъри. Включването към домашна стерео уредба или усилвател 
за слушалки може да доведе до неподходяща сила на звука.

• �Използвайте продукта само по предназначение, съгласно описаното в настоящото ръководство. Не
използвайте приставки, които не са препоръчани от HMDX. 

• �HMDX не носи отговорност за причинени повреди на смартфони, айпод/MP3 плейър или други
устройства.

• �Не поставяйте и не съхранявайте продукта на места, където може да падне или да бъде изпуснат във
вана или умивалник

• Не поставяйте и не изпускайте във вода или в друга течност.
• Не използвайте продукта в случай на повреда на шнура, щепсела, кабела или корпуса му.
• Пазете от нагряти повърхности.
• �Поставяйте само върху сухи повърхности. Не поставяйте върху повърхности, намокрени с вода или

почистващи препарати. 

RO  Jam Audio - garanţie de doi ani  (Valabil doar în Europa, Orientul Mijlociu și Africa)

Jam Audio oferă o garanţie de 2 ani pentru acest produs în anumite condiţii. 
Pentru termeni şi condiţii complete, contactaţi distribuitorul local:
WWW. uk.jamaudio.com/distributors    

 service.row@homedics.com
 HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd, Tonbridge, Kent, 

TN11 0GP, UK

Instrucțiuni importante privind siguranța
• Se recomandă supravegherea de către un adult la conectarea căștilor la un dispozitiv audio. 
• �AVERTISMENT:  ascultați în mod responsabil. Înainte de a conecta căștile, asigurați-vă că volumul sonor

al dispozitivului este redus. După potrivirea căștilor pe urechi, creșteți treptat volumul sonor până când 
ajungeți la un nivel plăcut de ascultare. 

• �Limitarea volumului este eficientă în cazul majorității dispozitivelor audio portabile precum smart-
phone-uri sau playere MP3. Conectarea la un receptor home stereo sau la un amplificator pentru căști
poate produce un volum sonor la un nivel inadecvat de ascultare.

• �Utilizați acest produs doar în scopul prevăzut, conform celor descrise în acest manual. Nu utilizați fișiere
atașate care nu sunt recomandate de HMDX. 

• �HMDX nu își asumă responsabilitatea pentru niciun fel de deteriorări aduse smartphone-urilor, playerelor
iPod/MP3 sau oricăror alte dispozitive.

• Nu așezați sau depozitați acest produs într-un loc din care poate cădea, poate fi scăpat sau imersat.
• Nu așezați sau nu scăpați produsul în apă sau în orice alt lichid.
• Nu utilizați niciodată acest produs dacă are deteriorat un fir, ștecăr, cablu sau carcasa.
• Țineți produsul la distanță de suprafețele fierbinți.
• �Așezați produsul doar pe suprafețe uscate. Nu îl așezați pe suprafețe care prezintă apă sau solvenți de

curățare. 

Audio Jam  ARe ضمان 2 عام   (ايقيرفأو ،طسوألا قرشلاو ،ابوروأ يف طقف همادختساب حرّصمُ)

Audio Jam يقدم 2 عام ضمان مشروط على هذا المنتج.
.لمعرفة الشروط والأحكام الرجاء الاتصال على الموزع المحلي الخاص بك.

uk.jamaudio.com/distributors WWW.  
service.row@homedics.com 

UK ,TN11 90GP ,Kent ,Tonbridge ,Five Oak Green Rd ,Somerhill Business Park ,HoMedics House ,HoMedics 
Group Ltd 

ةمالسلل ةمهم تاميلعت
 توص زاهجب سأرلا تاعامس ليصوت دنع رابكلا نم فارشإ رفوت مزلي •

 يف توصلا ىوتسم نأ دكأت .ةيلوؤسملا نم ردقب يلحتلا عم عمتسا  :ريذحت •
كزاهج  ،كينذأ ىلع سأرلا تاعامس عضو دعب .سأرلا تاعامس ليصوت لبق ضفخنم 

 حيرملا يذلا توصلا ىوتسم ىلإ لصت ىتح ايًجيردت ىلعأ ىلإ توصلا ىوتسم عفرا
  .كل ةبسنلاب

 ةلومحملا عامتسالا ةزهجأ ةيبلاغ عم همادختسا دنع اًلاعف نوكي توصلا ىوتسم دييقت •
 ،ةيلزنملا ويرتسالا لابقتسا ةزهجأب ليصوتلا .mp3 تالغشم وأ ،ةيكذلا فتاوهلا لثم

 توصلا ىلإ عامتسالا هيلع بترتي دق سأرلا ةعامس يف دوجوملا توصلا مخضمب وأ
.ةبسانم ريغ تايوتسمب

 مدختست ال .ليلدلا اذه يف حضوم وه امك طقف هل صصخملا ضرغلل جتنملا اذه مدختسا •
 .HMDX لبق نم اهمادختساب ىصوم ريغ ةقفرم ةزهجأ

• HMDX لغشم وأ ،ةيكذلا فتاوهلا اهل ضرعتت دق رارضأ يأ نع ةلوؤسم تسيل iPod/
MP3، رخآ زاهج يأ وأ.

 هطاقسإ وأ ،ضرألا ىلع هطوقس هيلع بترتي دق ناكم يف جتنملا اذه نزّخت وأ ،عضت ال •
ضوح يف وأ ،ءاملاب ءولمم ءانإ يف

 .رخآ لئاس يأ وأ ،ءاملا هيلع طقست الو ،ءاملا يف جتنملا عضت ال •
 وأ ،لبكلا وأ ،لصوملا وأ ،هب لصتملا كلسلا ناك اذإ جتنملا اذه ليغشتب مقت ال •

 .افًلات هب صاخلا تيبملا
.بهللا رداصم نع جتنملا داعبإ ىلع صرحا •

 وأ ،ءاملاب للبم حطس ىلع جتنملا عضت ال .طقف ةفاج حطسأ ىلع جتنملا عض •
 .فيظنت تابيذمب

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.

Afin d’éviter d’éventuels problèmes d’audition, ne pas écouter à pleine puissance pendant une période 
prolongée.

Luister niet te lang naar geluid met een hoog volume om mogelijke gehoorschade te voorkomen.

Per evitare possibili danni all’udito, non ascoltare audio a livelli elevati di volume per lunghi periodi.

Con el fin de evitar lesiones auditivas, se aconseja no escuchar a un volumen excesivamente alto durante 
un periodo prolongado.

Välttääksesi mahdolliset kuulovauriot, älä kuuntele korkealla äänenvoimakkuudella pitkiä aikoja.

Um mögliche Hörschäden zu vermeiden, vermeiden Sie eine Einstellung von zu hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum.

İşitme duyusuna verebileceği zararı önlemek için yüksek sesle uzun süre dinlemeyin.

För att förhindra möjlig hörselskada, lyssna inte på högsta volym under längre perioder.

Во избежание повреждения органов слуха не рекомендуется прослушивание на большой громкости в 
течение долгого времени.
For at forhindre mulige høreskader bør du ikke lytte til høj musik i lange perioder.

For å hindre mulig hørselsskade, må du ikke lytte ved høye volumnivåer i lengre perioder.

Για να μην προκληθεί πιθανή βλάβη στην ακοή, μην ακούτε για παρατεταμένα χρονικά διαστήματα με υψηλά 
επίπεδα έντασης του ήχου.
Aby se zabránilo možnému poškození sluchu, neposlouchejte delší dobu hlasitý zvuk.

Az esetleges halláskárosodás elkerülése érdekében ne hallgassa hosszabb ideig nagy hangerőn.

Para evitar possíveis danos de audição, não ouça com um elevado nível de volume por períodos longos.

Nepočúvajte dlhodobo pri vysokej hlasitosti, aby ste predišli možnému poškodeniu sluchu.

Aby zapobiec uszkodzeniu słuchu, nie należy słuchać głośno muzyki przez dłuższy czas.

За предотвратяване на възможно увреждане на слуха, не слушайте на високи равнища на звука за 
продължителни периоди.
Pentru a preveni posibile leziuni ale urechii, nu vă expuneţi la niveluri ridicate de volum pentru perioade 
îndelungate.

WEEE EXPLANATION 
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout 
the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

DECLARACIÓN DE LA DIRECTIVA DE RESIDUOS DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS (WEEE)
Este símbolo indica que este artículo no se debe desechar junto al resto de los residuos domésticos en 
ningún lugar de la UE. A fin de prevenir los efectos perjudiciales que la eliminación sin control de los 
residuos puede tener sobre el medio ambiente o la salud de las personas, le rogamos que los recicle de 
forma responsable para fomentar la reutilización sostenible de los recursos materiales.

EXPLICATION DEEE
Ce marquage indique que ce produit ne devrait pas être jeté avec les ordures ménagères dans l’UE. Afin 
d’éviter toute mise au rebut inappropriée et nuisible pour l’environnement ou la santé, il faut recycler le 
produit de manière responsable afin de contribuer à la réutilisation durable des ressources matérielles.

WEEE ERKLÄRUNG
Diese Markierung zeigt an, dass dieses Produkt EU-weit nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf. Um 
durch unkontrollierte Abfallentsorgung mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit 
zu vermeiden, recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen 
Ressourcen zu fördern.

SPIEGAZIONE DIRETTIVA RAEE
Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito insieme agli altri rifiuti domestici in tutti i 
Paesi UE. Per evitare possibili danni all’ambiente o alla salute umana dovuti a smaltimento incontrollato dei 
rifiuti e per promuovere il riutilizzo sostenibile dei materiali, riciclare il prodotto in maniera responsabile.

FORKLARING AF WEEE
Dette mærke indikerer, at dette produkt i EU ikke må bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. 
For at forhindre mulig skade på miljøet eller på mennesker pga. ukontr olleret bortskaffelse af affald bør 
produktet genanvendes på en ansvarlig måde for at fr emme bæredygtig genbrug af materialeressourcer.

VYSVĚTLENÍ K OZNAČENÍ WEEE
Toto označení určuje, že pr odukt by neměl být v Evropské unii likvidován s běžným domácím odpadem. 
Z důvodu ochrany před možným poškozením prostředí nebo lidského zdraví v důsledku nekontrolované 
likvidace odpadu produkt recyklujte. Podpoříte tím udržitelné opětovné využívání materiálních zdrojů.

WEEE ISMERTETŐ
Ez a jelölés azt jelzi, hogy a készüléket nem szabad háztartási hulladékként kezelni az EU-ban. A gondatlan 
hulladékkezelés káros környezeti és egészségügyi  
hatásainak megelőzése érdekében a terméket felelősen ártalmatlanítsa, hogy segítse az erőforrások 
fenntartható újrahasznosítását.

WYJAŚNIENIE SYMBOLU WEEE
Ten symbol oznacza, że na ter enie Unii Europejskiej danego produktu nie wolno wyrzucać wraz z innymi 
odpadami kom nalnymi. Aby zapobiec potencjalnemu zagrożeniu środowiska naturalnego lub zdrowia 
ludzi w wyniku niekontrolowanego wyrzucania odpadów, prosimy o odpowiedzialne działanie i poddawanie 
odpadów niebezpiecznych recyklingowi, co pozwoli na ekologiczne  
wykorzystywanie zasobów materiałowych.

VYSVETLENIE SYMBOLU WEEE 
Takéto označenie znamená, že tento pr odukt sa v celej EÚ nesmie likvidovať s ostatným odpadom z 
domácností. Zabráňte možnej škode na životnom prostredí alebo ľudskom zdraví, spôsobenej neriadenou 
likvidáciou odpadu a recyklujte ho zodpovedne. Podporíte tým trvalo udržateľné opakované používanie 
prírodných zdrojov.

МАРКИРОВКА WEEE
Эта маркировка обозначает, что на территории ЕС данное изделие запрещается выбрасывать вместе 
с прочими бытовыми отходами. Во избежание вредного влияния неконтролируемых отходов на 
окружающую среду и здоровье людей его следует отправить на соответствующую переработку в 
рамках программы устойчивой утилизации материальных ресурсов.
WEEE-UITLEG
Deze markering geeft aan dat het product niet mag worden weggegooid met ander huishoudelijk afval 
binnen de EU. Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde 
afvalverwijdering te voorkomen, dient u het product verantwoord te recyclen om het duurzaam hergebruik 
van materialen te bevorderen.
WEEE FORKLARING 
Dette merket angir at dette produktet ikke skal avhendes sammen med annet husholdningsavfall noe sted 
innen EU. For å forhindr e mulige miljøeller helseskader fra ukontrollert avfallsdeponering, skal produktet 
gjenvinnes på ansvarlig måte for å fremme bærekraftig gjenbruk av materialressurser.
WEEE-DIREKTIIVIN SELITYS 
Tämä merkintä osoittaa, että tuotetta ei tulisi hävittää muiden kotitalousjätteiden mukana EUmaissa. 
Virheellisestä jätehuollosta ihmisille tai ympäristölle aiheutuvien haittojen ehkäisemiseksi laite tulee 
kierrättää vastuullisesti materiaalien kestävän uudelleenkäytön edistämiseksi.
WEEE-FÖRKLARING 
Denna markering indikerar att denna produkt inte får avyttras med annat hushållsavfall inom EU. För att 
förhindra möjlig skada på miljö eller person från okontrollerat avfallsavyttrande, återvinn på ansvarsfullt vis 
för att främja det fortsatta återanvändandet av materialresurser.
ΕΠΕΞΗΓΗΣΗ ΑΗΗΕ 
Αυτή η σήμανση επισημαίνει ότι αυτό το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται με άλλα οικιακά απόβλητα σε όλη 
την ΕΕ. Για να μην προκληθεί ζημιά στο περιβάλλον ή στην υγεία λόγω μη ελεγχόμενης απόρριψης αποβλήτων, 
ανακυκλώστε το υπεύθυνα, προάγοντας τη βιώσιμη επαναχρησιμοποίηση των υλικών πόρων.
EXPLICAÇÃO WEEE
Esta marcação indica que este produto não deve ser eliminado com os restantes resíduos domésticos 
no espaço da UE. Para evitar um possível perigo para o ambiente ou a saúde humana na eliminação de 
resíduos não controlada, recicle com responsabilidade para promover a reutilização responsável de 
recursos materiais.

WEEE AÇIKLAMASI 
Bu işaret, bu ürünün Avrupa Birliği içerisinde diğer ev atıklarıyla birlikte atılmaması ger ektiğini belirtir. 
Kontrol dışı atık imhasından çevr eye ve insan sağlığına gelebilecek olası zararı önlemek amacıyla, maddi 
kaynakların sürdürülebilir şekilde yeniden anımını teşvik için geri dönüşümünü sağlayın.

مخلفات الأجهزة الكهربائية / الإلكترونية
يشير هذا الرمز إلى أن المنتج ينبغي عدم التخلص منه مع سائر المخلفات المنزلية الأخرى في جميع 

أنحاء الاتحاد الأوروبي. لتفادي احتمال وقوع الضرر على البيئة أو الصحة البشرية بسبب التخلص من 
النفايات بطرق غير خاضعة للضوابط، يُرجى إعادة تدويرها على نحو مسؤول لتعزيز إعادة الاستخدام 

المستدام للمواد.
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